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รายละเอียดของรายวิชา
	ชื่อสถาบันอุดมศึกษา1      มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 

	วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา1  วิทยาเขตอีสาน 

-คณะศึกษาศาสตร์   สาขาการสอนภาษาอังกฤษ


หมวดที่ 1 ข้อมูลทั่วไป
	1. รหัสและชื่อรายวิชา1

ED1094 
    ชื่อรายวิชา   (ไทย) 
     
พื้นฐานการศึกษาภาษาอังกฤษ


 

 
(อังกฤษ)  
Fundamental in English Learning

	2. จำนวนหน่วยกิต1
                      3 หน่วยกิต (3-0-6)

	3. หลักสูตรและประเภทของรายวิชา1
       
-ศึกษาศาสตรบัณฑิต  สาขาการสอนภาษาอังกฤษ  (กลุ่มวิชาเอกบังคับเรียน)

	4. อาจารย์ผู้รับผิดชอบรายวิชาและอาจารย์ผู้สอน1
      นางภัทรลดา  วงษ์โยธา  

	5. ภาคการศึกษา / ชั้นปีที่เรียน1
       ภาคการศึกษาที่ 2/2559  ชั้นศึกษาศาสตร์ปีที่ 2 สาขาการสอนภาษาอังกฤษ (คฤหัสถ์)

	6. รายวิชาที่ต้องเรียนมาก่อน (Pre- requisites) (ถ้ามี) 1           -ไม่มี

	7. รายวิชาที่ต้องเรียนพร้อมกัน (Co-requisites) (ถ้ามี) 1           -ไม่มี

	8. สถานที่เรียน1
      มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย  วิทยาเขตอีสาน

	9. วันที่จัดทำหรือปรับปรุงรายละเอียดของรายวิชาครั้งล่าสุด1
     31 พฤษภาคม 2557 


หมวดที่ 2 จุดมุ่งหมายและวัตถุประสงค์
	1. จุดมุ่งหมายของรายวิชา1
1.1 อธิบายความหมายของคำศัพท์และสำนวนภาษาอังกฤษสำหรับการแปลสารคดีและบันเทิงคดี
1.2 ประยุกต์ใช้เทคนิคการแปลและการใช้ภาษาที่สละสลวยในการแปลจากไทยเป็นอังกฤษและจากอังกฤษเป็นไทย
1.3 มีทักษะการทำงานร่วมกับผู้อื่น สามารถนำเสนอแนวคิดจากการระดมสมอง
1.4 มีเจตคติที่ดีต่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ

	2. วัตถุประสงค์ในการพัฒนา/ปรับปรุงรายวิชา1
การศึกษาคำศัพท์ สำนวนที่ใช้ในการแปลภาษาอังกฤษเป็นไทยและจากไทยเป็นอังกฤษ เทคนิคการแปลและเข้าใจในอารมณ์ของผู้เขียนและสามารถถ่ายทอดถ้อยคำภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยได้อย่างสละสลวยและคงไว้ซึ่งความหมายเดิม การตรวจสอบความถูกต้องของถ้อยคำที่แปล ด้วยการวิเคราะห์โครงสร้างภาษาเพื่อเป็นพื้นฐานในการแปลเชิงวิชาการในการเรียนระดับที่สูงขึ้นต่อไป


หมวดที่ 3 ลักษณะและการดำเนินการ
	1. คำอธิบายรายวิชา1

พื้นฐานการศึกษาภาษาอังกฤษด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์ แนวคิดพื้นฐานเรื่องการศึกษา (บริบทของการเรียน การเรียนในชั้นเรียนและการเรียนในชีวิตประจำวัน) ทฤษฏีการศึกษาร่วมสมัย (พฤติกรรมนิยม จิตวิทยาเชิงปริชาน การเรียนรู้เชิงสร้างสรรค์ด้วยปัญญา การเรียนรู้เชิงปฏิสัมพันธ์ การเรียนรู้ตามแนวคิดมนุษยนิยม การเรียนรู้จากการสะท้อนกลับ ทักษะการคิด การเรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพ) ธรรมชาติของการเรียนรู้ ปัจจัยที่มีผลต่อการเรียนรู้ (ปัจจัยด้านอารมณ์ แรงจูงใจ ความแตกต่างระหว่างบุคคล พหุปัญญา ทักษะและกลยุทธ์การเรียนรู้) การเรียนรู้และการซึมซับภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สอง

Fundamental in English Learning through scientific method. Introduction to learning. Learning contexts. Learning theories, behaviourism, cognitive phychology, contractivism, 


	2. จำนวนชั่วโมงที่ใช้ต่อภาคการศึกษา
หน่วยกิต
จำนวนชั่วโมง/ภาคการศึกษา

บรรยาย
การฝึกปฏิบัติ/
งานภาคสนาม/
การฝึกงาน
การศึกษาด้วยตนเอง
สอนเสริม
3(2-2-6)
บรรยาย  30ชั่วโมงต่อภาคการศึกษา
ฝึกปฏิบัติ 30 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษา
การศึกษาด้วยตนเอง  6 ชั่วโมงต่อสัปดาห์
สอนเสริมตามความต้องการของนักศึกษาเฉพาะรายที่ต้องการ


	3. จำนวนชั่วโมงต่อสัปดาห์ที่อาจารย์ให้คำปรึกษาและแนะนำทางวิชาการแก่นักศึกษาเป็นรายบุคคล1
  
อาจารย์จัดเวลาให้คำปรึกษาเป็นรายบุคคลหรือรายกลุ่มตามความต้องการ  4 ชั่วโมงต่อสัปดาห์  (เฉพาะราย/กลุ่มที่ต้องการ) 
รายวิชา

อาจารย์ผู้สอน

วัน เวลา ที่ให้คำปรึกษา
สถานที่หรือหมายเลขห้อง
หมายเลขโทรศัพท์ของอาจารย์
E-mail ของอาจารย์ผู้สอน

จำนวนชั่วโมงต่อสัปดาห์ที่ให้คำปรึกษา
ED1094พื้นฐานการศึกษาภาษาอังกฤษ
นางภัทรลดา วงษ์โยธา
อังคาร
08.30-11.30 น.
ห้อง 123
(อาคารวิทยาเขต)
099-0250206
PatladaKK
@gmail.com
 3 ชั่วโมง/สัปดาห์
   


หมวดที่ 4 การพัฒนาการเรียนรู้ของนักศึกษา

3. มีความเป็นผู้

	ำทางปัญญาในการคิดพัฒนาการเรียนรู้อย่างสร้างสรรค์และมีวิสัยทัศน์

	-การวิเคราะห์โครงสร้างทางภาษา
-การตรวจสอบข้อผิดพลาดในการแปลจากกรณีตัวอย่าง
-การทำงานกลุ่มเพื่อวิเคราะห์งานแปล

	-ประเมินผลจากการนำเสนองาน
-ประเมินการนำเสนองาน

 -สังเกตพฤติกรรมการวิเคราะห์งานและการร่วมงานกลุ่มในการทำงาน
	


กลยุทธ์/วิธีก

	รสอน

	กลยุทธ์/วิธีการประเมินผล



-นำเสนอผลงานผ่านสื่อ

ารส

	เทศ

	-การนำเสนอผลงานกลุ่ม
-การสังเกตพฤติกรรมการทำงานเป็นกลุ่ม


	•

	2. มีความสามารถในการใช้ดุลยพินิจที่ดีในการประมวลผลแปลความหมายและเลือกใช้ข้อมูลสารสนเทศเกี่ยวกับวิชาที่สอน และงานครูที่รับผิดชอบที่ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศได้ดี

	-การเลือกใช้สื่อสารสนเทศที่เหมาะสมเพื่อช่วยให้การแปลมีประสิทธิภาพและทันเวลา
	-การนำเสนอผลงานกลุ่ม
-การสังเกตพฤติกรรมการทำงานเป็นกลุ่ม


				

	
       


6. ทักษะการจัดการเรียนรู้
	สถานะ
	ผลการเรียนรู้
	กลยุทธ์/วิธีการสอน
	กลยุทธ์/วิธีการประเมินผล

	
	
	
	

	
	
	
	


หมวดที่ 5 แผนการสอนและการประเมินผล
	1. แผนการสอน

	สัปดาห์ที่
	หัวข้อ /รายละเอียด
	จำนวนชั่วโมง
	กิจกรรมการเรียนการสอน/สื่อที่ใช้
	ผู้สอน

	1
	1. หลักการแปล
2. จรรยาบรรณของนักแปล

	4
	-บรรยายโดยใช้ Powerpoint และเอกสารประกอบการสอน
-การวิพากษ์กรณีศึกษาเกี่ยวกับจรรยาบรรณของนักแปล
-บรรยายทิศทางการประกอบอาชีพนักแปล
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	2
	1. การแปลข่าวจากอังกฤษเป็นไทย
2. ตัวอย่างการแปลที่ถูกต้อง

	4
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point เอกสารประกอบการสอน 

-ศึกษาเอกสารตัวอย่าง
-ซักถามประเด็นสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	3
	1. การแปลข่าวจากไทยเป็นอังกฤษ
2. ตัวอย่างการแปลที่ถูกต้อง 

	4
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point เอกสารประกอบการสอน 

-ศึกษาเอกสารตัวอย่าง

-ซักถามประเด็นสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	4
	1. การแปลสารคดีจากอังกฤษเป็นไทย
2. ตัวอย่างการแปลที่ถูกต้อง
	4
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point และเอกสารประกอบการสอน

-ศึกษาเอกสารตัวอย่าง
-ซักถามประเด็นสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	5
	1. การแปลสารคดีจากไทยเป็นอังกฤษ
2. ตัวอย่างการแปลที่ถูกต้อง
	3
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point และเอกสารประกอบการสอน

-ศึกษาเอกสารตัวอย่าง
-ซักถามประเด็นสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	6
	การนำเสนอผลงานการแปลสารคดี
	4
	-นำเสนองานกลุ่ม
-ผู้สอนสรุปและอธิบายเพิ่มเติม
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	7
	การทดสอบย่อยครั้งที่ 1
	4
	-ทำแบบทดสอบย่อย ครั้งที่ 1
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	1. แผนการสอน

	สัปดาห์ที่
	หัวข้อ /รายละเอียด
	จำนวนชั่วโมง
	กิจกรรมการเรียนการสอน/สื่อที่ใช้
	ผู้สอน

	8
	1. การวิเคราะห์โครงสร้างทางภาษาอังกฤษในการแปลสารคดี
2. ตัวอย่างสารคดีเพื่อการวิเคราะห์
	4
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point และเอกสารประกอบการสอนเกี่ยวกับโครงสร้างทางภาษาอังกฤษ
-ซักถามข้อสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	9
	1. การแปลวรรณกรรมภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย
2. การวิเคราะห์อารมณ์ของผู้เขียน
	4
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point และเอกสารประกอบการสอนเกี่ยวกับการวิเคราะห์อารมณ์ของผู้เขียน
-ซักถามข้อสงสัย
-มอบหมายงานกลุ่มให้ศึกษาและนำเสนอการวิเคราะห์อารมณ์ของผู้เขียนตามเอกสารที่มอบหมาย

	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	10
	 การนำเสนอผลการวิเคราะห์อารมณ์ของผู้เขียนในวรรณกรรมภาษาอังกฤษ
	4
	-การนำเสนอผลการวิเคราะห์ทีละกลุ่ม
-ผู้สอนอธิบายเพิ่มเติมและสรุปบทเรียนร่วมกัน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา


	1. แผนการสอน

	สัปดาห์ที่
	หัวข้อ /รายละเอียด
	จำนวนชั่วโมง
	กิจกรรมการเรียนการสอน/สื่อที่ใช้
	ผู้สอน

	11
	การถ่ายทอดถ้อยคำจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยที่คงความหมายเดิม
	4
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point และเอกสารประกอบการสอน

-ซักถามข้อสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
-มอบหมายงานกลุ่มให้แปลวรรณกรรมภาษาอังกฤษแล้วนำเสนอในคาบต่อไป
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	12
	1. การนำเสนอหน้าชั้นเรียน
	4
	-นำเสนอผลการวิเคราะห์
-ซักถามประเด็นสงสัย
-ผู้สอนสรุปและอธิบายเพิ่มเติม   
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	13
	1. การแปลวรรณกรรมไทยเป็นภาษาอังกฤษ
2. การวิเคราะห์อารมณ์ของผู้เขียน
3. การเทียบเคียงสำนวนไทยเป็นสำนวนอังกฤษ
	4
	-ทำแบบทดสอบก่อนเรียน
-บรรยายโดยใช้ Power point และเอกสารประกอบการสอน

-ซักถามข้อสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	14
	1. การตรวจสอบโครงสร้างทางภาษาเพื่อวิเคราะห์ความถูกต้องของวรรณกรรมตามหลักไวยากรณ์ไทยและอังกฤษ
	4
	-บรรยายโดยใช้ Power point และเอกสารประกอบการสอน
-ซักถามประเด็นสงสัย
-ทำแบบทดสอบหลังเรียน
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	1. แผนการสอน

	สัปดาห์ที่
	หัวข้อ /รายละเอียด
	จำนวนชั่วโมง
	กิจกรรมการเรียนการสอน/สื่อที่ใช้
	ผู้สอน

	15
	ทดสอบย่อย ครั้งที่ 2
	4
	ทำแบบทดสอบย่อย ครั้งที่ 2
	นางภัทรลดา  วงษ์โยธา

	16
	สอบปลายภาค
	
	สอบปลายภาค
	

	-
	

	2. แผนการประเมินผลการเรียนรู้
1. คุณธรรม  จริยธรรม
สถานะ

ผลการเรียนรู้
วิธีการประเมิน
สัปดาห์ ประเมิน
สัดส่วนของประเมินผล
•
มีจิตสำนึกและตระหนักศึกษาในการปฏิบัติตามจรรยาบรรณทางอาชีพ

-พฤติกรรมการเข้าเรียนและส่งงานที่ได้รับมอบหมายตามขอบเขตที่ให้และตรงเวลา
-ประเมินผลการศึกษาจากการทำงานกลุ่ม

ตลอดภาคการศึกษา
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•

มีวินัย ซื่อสัตย์ และรับผิดชอบต่อตนเองและสังคม

-พฤติกรรมการเข้าเรียนและส่งงานที่ได้รับมอบหมายตามขอบเขตที่ให้และตรงเวลา
-ประเมินผลการศึกษาจากการทำงานกลุ่ม

ตลอดภาคการศึกษา

มีจิตสาธารณะ รักและภาคภูมิ
ใจในท้องถิ่น สถาบัน และประเทศชาติ
2. ความรู้1
สถานะ
ผลการเรียนรู้
วิธีการประเมิน
สัปดาห์ ประเมิน
สัดส่วนของประเมินผล

มีความรู้ความเข้าใจในหลักการและทฤษฎีสำคัญในสาขาวิชาสังคมสงเคราะห์ศาสตร์

มีทักษะและประสบการณ์การเรียนรู้ในสาขาวิชาสังคมสงเคราะห์ศาสตร์ สามารถปฏิบัติงานในสถานการณ์ต่างๆ ได้

มีความรู้ความเข้าใจในพัฒนาการใหม่ๆ ในสาขาวิชา รวมถึงงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการแก้ไขปัญหาและการต่อยอดองค์ความรู้ในสาขาวิชา

ตระหนักศึกษาในธรรมเนียมปฏิบัติ กฎ ระเบียบข้อบังคับที่เปลี่ยนแปลงตามสถานการณ์

3. ทักษะทางปัญญา     
สถานะ
ผลการเรียนรู้
วิธีการประเมิน
สัปดาห์ ประเมิน
สัดส่วนของประเมินผล
•
สามารถค้นหา ตีความ และประเมินสารสนเทศ เพื่อใช้ในการพัฒนาความรู้และการ
แก้ปัญหาทางอาชีพได้อย่างสร้างสรรค์

-ประเมินผลจากการสอบกลางภาค
-ประเมินผลจากการนำเสนองาน
-สังเกตพฤติกรรมการวิเคราะห์งานและการร่วมงานกลุ่มในการทำงาน

ตลอดภาคการศึกษา

60
สามารถคิดวิเคราะห์และริเริ่มสร้างสรรค์ โดยใช้ความรู้และประสบการณ์ของตนในการแก้ปัญหาการทำงานได้
•
สามารถวางแผนการทำงานและการบริหารจัดการงานได้

-ประเมินผลจากการสอบกลางภาค
-ประเมินผลจากการนำเสนองาน
-สังเกตพฤติกรรมการวิเคราะห์งานและการร่วมงานกลุ่มในการทำงาน

ตลอดภาคการศึกษา

4. ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 

สถานะ
ผลการเรียนรู้
วิธีการประเมิน
สัปดาห์ ประเมิน
สัดส่วนของประเมินผล
มีภาวะผู้นำ มีความ
คิดริเริ่มในการวิเคราะห์ปัญหาได้อย่างเหมาะสมบนพื้นฐานของตนเองและของกลุ่ม
มีความรับผิดชอบในการเรียนรู้เพื่อพัฒนาตนเองและอาชีพอย่างต่อเนื่อง

มีความรับผิดชอบในการเรียนรู้เพื่อพัฒนาตนเองและอาชีพอย่างต่อเนื่อง

5. ทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

สถานะ
ผลการเรียนรู้
วิธีการประเมิน
สัปดาห์ ประเมิน
สัดส่วนของประเมินผล
.

1. มีความไวในการวิเคราะห์และเข้าใจข้อมูลสารสนเทศที่ได้รับจากผู้เรียนอย่างรวดเร็ว ทั้งที่เป็นตัวเลขเชิงสถิติหรือคณิตศาสตร์ ภาษาพูดหรือภาษาเขียน
-ประเมินจากพฤติกรรมการเรียนรู้ 
-ประเมินข้อมูลที่ค้นคว้าตรงตามจุดประสงค์
ตลอดภาค
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.

2. มีความสามารถในการใช้ดุลยพินิจที่ดีในการประมวลผลแปลความหมายและเลือกใช้ข้อมูลสารสนเทศเกี่ยวกับวิชาที่สอน และงานครูที่รับผิดชอบที่ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศได้ดี

-ประเมินจากผลการสร้างสรรค์ชิ้นงาน
-ประเมินจากความสามารถในการใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีได้อย่างเต็มศักยภาพ

ตลอดภาค
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	3. เอกสารและข้อมูลแนะนำ
      -เว็บไซต์ที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัย เช่น  หอสมุดแห่งชาติ  สำนักงานสถิติและวิจัยแห่งชาติ  ห้องสมุดของมหาวิทยาลัยต่างๆ


หมวดที่ 7 การประเมินและปรับปรุงการดำเนินการของรายวิชา
	1. กลยุทธ์การประเมินประสิทธิผลของรายวิชาโดยนักศึกษา

    การประเมินประสิทธิผลในรายวิชานี้ ที่จัดทำโดยนักศึกษา ได้จัดกิจกรรมในการนำแนวคิดและความคิดเห็นจากนักศึกษา ได้ดังนี้

-การสนทนากลุ่มระหว่างผู้สอนและผู้เรียน
             -แบบประเมินผู้สอนและแบบประเมินรายวิชา

	2. กลยุทธ์การประเมินการสอน
    ในการเก็บข้อมูลเพื่อประเมินการสอน ได้มีกลยุทธ์ดังนี้
           -ผลการเรียนของนักศึกษา

	3. การปรับปรุงการสอน
     หลังจากผลการประเมินการสอนในข้อ 2 จึงมีการปรับปรุงการสอน โดยการจัดกิจกรรมในการระดมสมองหาข้อมูลในการปรับปรุงการเรียนการสอน 

	4. การทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาในรายวิชา
     ในระหว่างกระบวนการสอนรายวิชา มีการทบทวนผลสัมฤทธิ์ในรายหัวข้อ ตามที่คาดหวังจากการเรียนรู้ในรายวิชา ได้จากการสอบถามนักศึกษา หรือการสุ่มตรวจผลงานของนักศึกษา รวมถึงพิจารณาผลสอบของนักศึกษา 

	5. การดำเนินการทบทวนและการวางแผนปรับปรุงประสิทธิผลของรายวิชา
     จากผลการประเมินและทวนสอบผลสัมฤทธิ์ประสิทธิผลรายวิชา  ได้มีการวางแผนการปรับปรุงการสอนและรายละเอียดวิชา เพื่อให้เกิดคุณภาพมากขึ้น ดังนี้
      
-ปรับปรุงรายวิชาทุก 2 ปี หรือตามข้อเสนอแนะและผลทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ตามข้อ 4 
      
-เปลี่ยนหรือสลับอาจารย์ผู้สอนหรือเชิญวิทยากรผู้เชี่ยวชาญที่มีประสบการณ์ตรงเพื่อให้นักศึกษามีมุมมองในเรื่องการประยุกต์ความรู้เพื่อนำไปใช้ในการสร้างสรรค์งานวิจัยทางสังคมสงเคราะห์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ
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